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Company -
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

[-70026 MODUGNO {BARI} BA

{21 Inbound and Pracezsing Remarks

Detivery Note
13] No,

82480471 Page 1 / 1

{4) shigment Diate

22.09.2020
161 Freight (7] Deflvery {at) .
atd unpaid i Cort Forwarde:
no.: 44210112 e, L] R
CSt no 4’ Cugo Third Vehicls
(5} Suppller 2nd Sendar ! Account-Nr. o1 Heciplent ARNOLD Umformtechnik po— Invalee
& GmbH & Co. KG 18} Ho.
@ R N 0 E D Carl-Amold-Straie 25 Fost
D-74670
{9] Date of Invalea
BIueFa_sEeging—Systems Forchtanbarg-Emabach ;
Suppller-N§,; 91000723
{101 Your m‘um\\ca {12} Our deparimeny (13) extension | Our conlirmation number
430 30031862
{19} incoterns paid {20 [21) Typa i packsging (22) Shipment nate (23 grosc {Total weight} 124] net
X 276 KG
125] Shipping adress Carrler {26) Unloading

Magna PT S.p.A. DHL Global Forwarding (Italy)
Via del Ciclamini 4 Via delle Industrig, 1 14248/ 100
iT-70026 Modugno [Bati) 20060 Pozzuclo Martesana (M1}
127 Pos {28} Amold:Matafalnumber (29] Daseriptlon of Shipment {30} Quantity 3%
Amald-atdinumber [27] iDetails of packaning) * | Quantity lat} +{- Remarks
000010  |1.0032011.091.005 AUSSENTORXSCHRAUBE - metrisch - AM - 6,00 | 48.000 |1
mm x 16,00 mm - External TORX® E08 - 8.8
ZINK - DICKSCHICHTPASS, SURTEC 680 - SEALER
300W - GLEITMO 605
2000 pieces - KLT 3215
Customer-article-no.: 8009305210 N
Cust.draw.no.: 900,9.3052.10
Index: A-AEND 27287
Date: 19.05.2006
Ordering no/Date: 550003881401/09.04.2018 ﬁ) ZM géZ—
The mass production of fasteners leads to the prablem /{
of pollution with foreign parts, In case of autamatic — [ Qgg Zgg Z/
assembling we recommend to order the parts in "sorted executiqn™. ‘7
Batchnumber: 5215261
3.8000011.000 KLT 3215 24 1
3.9000059.000 Magna Diisseldorfpalatte 1 1
3.8000080.000 Magna jhei | nakel 1 1
PRI BRI NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva;
Tipo Imballaggio:
Quantita 1mballi: 4
Conformita alle schede,d'imballe: -@- @
Data contiollo: @& OP/&ZQ
Firma &
| 1a2) Fita Marks (43) Quantity chesk o LS {44) Qualtiy tnspactieniTest roport 48] Reciplent {48) Involge chack
Date
NamalNa

Our terms and and conditions are available at www.arnold-fastening.com

Legend Measure unit: 1 = EA; 2 =Kg; 3 =g;4=m; 6 =m2;6 =m3;7 = Km; 8

ARNOLD UMFOBMTECHNIX GmbH & Co. KG

Sitz Forchienbesg, Registergericht Stuttgant HAA 530461
Komplementdrin: ARNGLD UMFORMTECHNIK Verw
Sitz K ich HAA 55050
Umsatzsteves-Ident:Nr. DE 811657632

altungs-GenbH
2

=1t
Geschiftsidhrer Banken
Geri-Thomas H8hn Deutsehs Bank AG, Hellbronn (BLZ 620 700 811 154 187
itk Daliner

{BAN-Hr. DE25 6207 BOR) 0015 4187 00, SWIFT Coda DEUTDESSE20
Vaolksbank Hohenlohe eg, Kiinrelsau (BLZ 820 918 00] 381 004

1BAN-Nr. DE43 6208 1800 0000 3810 04, SWIFT-Cads GENDDESTVHL



s

Transport Order, -~

1
w oA

ivery Note

Del

Mittente
Sender

ARNOL.D UMFDRMTE[‘EHNIH GMBH

N° partita VA
VAT-ID-No,

I BREUT 2
D-74639 KUFRFERZELL

Data / Date

23-8RP-2020

Indirizzo del luoga di carico (di ritiro)

Ordine di trasporio

Callecticn address Order cotle INI~EC~1823439
Cendizioni di trasporte/Delivery ferms | Indirizzo terminale
Terminal address ¥
;ran?; n‘qn% Dfranm aia (DHL. FREIGHT GHMBH
Destinatario  N° partita VA Tee domicie
Consignee VAT-ID-No. D sdoganatn D nen sdoganata HETLBRONN
dleared mlered | ETMEMEGRUBE 9
, [ldpe [édmemst 74613 DEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. Dgfr.dgg;b&:ag Dg'tr.dog nné:pag Tel:+49 7941 5988 O
unpa
- it T IFax:+49 7941 988 319
VIA DET CICLAMINI 4 othes
I-70026 MODusNO 7 o EXW
Assicurazione complementare | Numero di dossier i
Additional transport insurance | Yerminal reference i
Indirizzo di consegna della merce g "
Delivery address Il yes e !
Riferimenti de| diente i
Valuta Valore d4 assieurare | Customer’s reference
Currency Va!uefurinwa&cet IME=TINW~1 19237
Terminal di amivo i Numero tellefonicn
By temiee el 4 39/ 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa deganale Peso lordo in kg Valore {con valuia)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
FARTS 276, 0
1 |FMLE [PARTS
Peso tassablle ink Totale peso lordo in ki
EX WORKS " Payable wel ht in E(g Total gross weight in kg
1.060 Q.00 6. O
Bin, b3 mx mx an = m LM
Richieste particolari f Spacial consignments
Istruzionl particolari / Special instructions Allegati  Enclosures
L
i
Ritiro dal mittente Consegna al destinatatio IMPORTANT Timbro e firma del mittente

Collection at sender Delivery to consignee

upun delwery nf the conﬂgﬁ ;tQN H‘ﬁfﬂl

According to CMR, transport damages have to be nated cn the transport order (POD)

Stamp and signature of sendar

{remains with consignee at delivery)

nally he notified in
Data f Date ~ Data / Date %ﬁ"‘i)
0026 Modugrno (BA

Crario / Time ~Orario /Time V:a de| Cldamml snc-7

~
Firma dell'autista { Driver’s signature | Firma de! destinatario i4frn és t ULU

“ ¢ Consignee’s signature -} nam qg ars
] o Steirisery. "

Ely
Tutta la enadiziani BEHRACONMEST cnnn ulnrn‘ﬁm‘

VALY

wodalizaed

‘c/ﬁm

di tracnarth EITROCONNECT Hrardi ratra)




